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չ. չ. ՄԱՐՏԻՐ՛)ՍՅԱՆ 

XIV դարի սկղբին (մոտ, 1335 թ.) ֆլորենտացի Բալդոլչչի Պ եգոլոտտին 
կազմել է միջերկրածովյան Այաս նավահանգստից (Կիլիկյան Հայաստան) 
Թավրիղ տանող այն ժամ անակվա համաշխարհային առևտրական մա՚րոլղու 
քարտեզ֊նկա րագրութ յուն ր։ Սրա բերած տվյալները կարիք են ունեցել պար-
զաբանման և վերծանման։ Պեգոլոտտիի քարտեզի հետազոտությամբ զբաղ-
վել են եվրոպացի մի շարք գիտնականներ, այդ թվում՝ Մ. Ցուլը, Վ. Հեյղը, 
֊այերից՝ Հ. Մանանղյանր։ Սակայն շատ կայարանների նշանակումներն այգ 
քարտեզի վրա տակաւէին մնում են չպարզաբանված։ Դրա հետ մեկտեղ, մի 
շարբ կայարանների նախկինում պարզված անվանումներ կարոտ են ճշգըրտ-
մ ան, տեղադրությունը՝ շտկման։ Դ ա վերաբերում է նաև Բ ագավան — հո յ ճա-
նապարհի ուղղությանն ու կայարաններին։ Այդ ուղու ճշտորոշումն անհրա-
ժեշտ է տեղի հայկական բնակավայրերի կյանքի, մասնավորապես՝ Պեգո-
լոտտիի ժ ամ ան ակվա առևտրի զարգացման մեջ ն ր ան էյ խաղացած ղերի ու-
սումնասիրության կապակ ց ութ յամբ։ 

Այս մայրուղին անցել Է Կայսերի (Կեսարիա), Ս վա и (Ս եբաստիա), 

Էրզինջան (Երզնկա), էրզրում և Խոյ հանգուցային կետերով: էրղրումից 

Հևւոո Պեգոլոտտիի քարտեզի վրա նշվում են Р о 1 о г Ь в с Ь (Րողրերղ), Տէ՝1՜-

П1е53аса10 (Հաոանկալա), А§§1а (Հաչիաղա), Са1аСГСьН ('Լարաքիլիսա, 

"Լարաքլոսեյ և ինքը Րագավւսնը—Тге СЫеБе, ա լսինքն ([հ՛րեք եկեղեցիէ 

(«Րւչքիլիսա»* — 631 — 639 թթ. կառուցված Ս. Հովհաննեսի վանքի թուրքերեն 

ան վանում ր յ.' 
Հայտնի է և հաջորդ կայարանի անունը՝ ՏՕէէՕ Ь а Г С Э П О е («Նոյի տապանի 

տակ»)։ Մ. 3ուլն այն ենթադրում է Բայաղետի, ուրիշները՝ Դիադինի տեղում. 
Սեր կարծիքով հիշյալ կայարանը կարող է լինել կամ Բայազետը կամ՝ Դիա-
դինի և Բայաղետի միջև րնկած ճամփաբաժանը, որտեղից մեկ ուղին տանում 
էր Բայաղետ, մյուսր թե բվում էր հարավ։ 

Դժվարություններ են հարուցում հաջորգ կա/արանների անունների բա-
ցահայտումը և Խոյ տանող ճանապարհի հետագա ուղղության որոշումը: 

Ըստ Պեգոլոտտիի, ՏՕէէՕ Ь а Г С Э П О е կայարանին հաջորդում է Б с а Г Э -
ՕՅՈէւ-^ւ Հ. Մանանդյանն այն նույնացնում է Ղարաքենդի հետ2է Այգ նուքն 
բնակավայրը նկատի ունի БсаГасапИ անվան տակ և Ղ՛ Ալիշանը3 ։ Սակառս 
'էարաբեն գը տեղավորված է Այաս — Թավրիղ մ ա յրուղոլ վերը նշված ճամփա֊ 

բաժնից հարավ, հարավ-արևմուտք ուղղությամբ՝ Բ՚ափարիղի կողմը թեքվող 
ճանաւգարհին և հազիվ թե լիներ կայարան ակետ մայրուղոլ վրա։ 

Մայրուղին՝ քարավանային ճանապարհը, ինչպես երևում է XIX դարի 
սկզբին այգ տեղերով անցած եվրոպացի ճ ան ա պ ա րհ ո ր գն ե ր ի ուղեգրություն֊ 

1 М. У ս 1 е. С а ^ а у а ոճ И1е \уау ИН^ег. \<'о1. II, Լօոժօո, 1Տ66, р. 300—301. 
V/. Н е у Ճ. С е з с Ы с И е йев Ье\'аո(еЪапйе!з ւա МШе1аИег. Вй. II, Տ ս ս է ^ է , 1879, 
Տ. 116-117 , 

2 Я. А. М а н а н д я н. О торговле и городах Армении в связи с мировой торгов-
лей древних времен. Ереван, 1964, с. 234. 

3 1. Ա լ ի շան. Այրարատ. Վենետիկ, 1Տ90, էշ 508։ 
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ներից, գնում էր հարավ, հ ա ր ա վ-ա րևԼ լյան ուղղությամբ: Համաձայն ԶԼյմս 
Ֆրաղերի, օրինակ, ((գլխավոր քարավանային ճանապարհը» Դիագինի և Բա-
յաղԼտի միջև ընկած Համ փ ա բս՚մն ի ց տանում էր հարավ, հարավ֊արևելք, 
դեպի Ղզըլ-Ղիղե բնակավայրը։ Այստեղ Ղզըլ-1ի զե էր բերում, ըստ Ֆրաղերի, 
մյուս, ավելի կարճ, բայց ձմռանր դժվարանցանելի ճանապարհն անմիջապես 
Բայսւզետ քաղաքից4։ Բայաղետից ելնում էր նաև մի երրորդ ճանապարհ, որն 
ւ՚կղբում տանում էր հ յուսի и ֊ ա րևե լք, ապա 1/տրոլկ թեքվում հարավ֊արևելք 
ուղղությամբ և Բաղիրգյան բնակավայրի միջով հասնում Մակու։ 

Այսպիսով, Ա յաս—Թավրիզ ուղին կարող էր շարունակվել կամ Ղ զ ը լ ֊ Դ ի ֊ 
ղեից կամ Բայաղետից՝ Բաղիրգյանով։ Ղզըլ-Պ՝իզե"վ անցնող «գլխավոր քա-
րավանային ճանապարհի» գոյության մատնանշումը XIX դարի "Կդբին (գու-
ցե և միջնադարում) հիմք է տալիս մեղ ուշադրություն սևեռել այդ ուղուն։ 

Ղդը Է-Պ՝ ի զե ի ց հարավ֊արևելք գնացող ճանապարհի վրա է գտնվում Р ի ֊ 
լիսաքենղ բնակավայրը, որը մենք հակված են նույնացնելու ՏօՁՐՁՕՅՈէւ-/' 
Հետ՝ նկատի ունենալով ինչպես Քիլիսաքենդի որոշակի հեռավորությունը նա-
խորդ կայարանից, այնպես էլ նրա հ ան գոլց ակե տ ա յին դիրքն այդ ճանապար-
հին: Բանն այն է, որ Պեգուոտտի քարտեզի վրա կայարանները տեղագրված 
են հենց այդպիսի կետերում, բացառությամբ առանձին քիչ թե շատ խոշոր 
բնակավայրերի կամ նրանց միջև ընկած լեռնանցքների։ Դա վկայում է այն 
մասին, որ Այաս—Թավրիզ մ ա յրոլղոլ երկարությամբ, սահմանված տեղերում, 
գտնվում էին ճան ա պա րհ ա յին ծա ռա յոլթյան հատուկ կայարաններ։ Քարտեզից 
երևում է նաև, որ նման տեղերում կային ամրացված պահակակետեր կամ 
վանքեր։ Ամենայն հավանականությամբ, Քիլիսաքենգն այդպիսի մի կայա-
րան էր։ Այնտեղ կար հին հայկական տաճար (այժմ ավերակ)։ Այդ բնակա-
վայրի և տաճարի մասին Վ. Մի նորսկին գրում է. «Մ ակ վին հարևան վւոքրիև 
Ավ աջիղի (Օվաշիկ, որը թուրքերեն նշանակում է ((փոքր հարթավայր» — Հ. Մ.) 
գավառում գլխավոր գյուղի՝ Քիլիսաքենգի (((եկեղեցական գյուղ») հիասքանչ 

Հ տաշածո քարից) րնդարձակ տաճարի ավերակներն այժմ խանական անաս֊ 
նակերի պահեստ են ծառայում...»։՝> ։ Այգ տաճարի մասին XIX գարի սկզբին 
հիշատակում են նաև եվրոպացի ճ ան ա պա րհ ո ր գն ե ր ր, մասնավորապես՝ գե-
ներալ Գարգանր, Զեյմս Մորիերը^։ 

՝ Р ի լ ի и աքեն գից ո լ հեռու ճանապարհր ճյուղավորվում է գեպի արևելք 
(Մակու) և գեպի հարավ (Կարեյնի, Հէուրավա և այլն)։ Հ. Մ ան ան գյան ր մատ֊ 
նանշում է ճանապարհի հարավային ուղղությունը՝ Կ ա ր ե յն ի ի և ՀԼուրավա յր 
վրա յով գեպի Խոյ։ Ըստ երևույթին, տվյալ գեպքում նա ելակետ է րն գուն ել իր 
այն կան խ ա գր ույթր, որի համաձայն նշված տեղանքը կազմում էր Արտազ 
գավառի մի մասը. ((Պեգոլոտտիի նկարագրած ուղին,— ԳՐ^Է է նա,— տանում 
էր Թավրիզ.*. հին հայկական Արտազ գավառով և ԽոյովУ)7 ։ 

ճիշտ եզրակացնելով, որ այգ ճանապարհն անցնում էր Արտ ա զով, Հ. Մա-
ն՛ ան գյան ը միաժամանակ սխալ կարծիք է ունեցել գավառի տեղագրության 
մասին, նրա կենտրոնը ( А ^ а г а ) նշան ակելով Կարեյնիի և %ուրավա յի միջև, 
իսկ Ս. Թ՚ագևոս վանքրճ Կարեյնիից արևմուտք^։ Մինչգեռ, այգ տեղանքն իր ա ֊ 
կան ում երբեք չի մտել Արտազ գավառի մեջ։ Արտազ գավառր, ըստ Մովսեււ 
Խո ր են ա ց ու, տարածվում էր Արարատից (Փոքր Արարատից) հարավ֊արևելք9; 

4 յ а ա е տ В. Р г а տ е г. А. М^гИег'в Лоигпеу Ггош ՇօոտէՅոէ ՚ոօթ^ էօ ТеИгап. 
Уо1. I апс! И, Уогк, 1973, р, 283. 

5 В. Ф. М и н о р с к и й . Древности Маку—Восточный сборник, издание об-
щества -русских ориенталистов. Петроград, 1916, с. 52. 

6 Հովհաննես Հակոբյան. Ուղեգրություններ, հ. Զ, Երևան, 1934, էջ 106, 267— 

?68, 
7 Я. А. М а н а н д я н. О торговле и городах..., с. 295. 
Տ Հ. Մ ա ն ա ն դ յ ա ն. Հին Հա յա и տան ի գլխավոր ճանապարհները ըստ Պ ևտինգերյան 

յյարտեզի. Երևան, 1936, կշ 154, 155 (քարտեզ): 
9 Մ ո վ и ես հ ո ր ե ն ա /7 է. Հայոց պատմություն. Երևան, 1981, կշ 199։ 



1зг Հ. Լ. Մարտիրոս յան 

Ինչ վերաբերում է Սեբեոսին, ապա նա Արտաղր հիշատակքել է՝ մատնանշելով 
Փոքր Ա սիա տանող ճան ա պ ա րհ ի ուղղությունը, որն իր հ իմն ակ ան գծերով 
համընկնում էր հետագայում Բալդուչչի Պեգոլոտտիի նկարագրած աղու նշա-
նակալի հատվածին։ Պատմելով Խոսրով Անուշիրվանի արշավանքներից մեկի 
մասին, Սեբեոսը դրել է, որ պարսից արքան «իր մեծաթիվ զորքերով և մար-
տական փղերի բազմությամբ» շարժվեց դեպի Արտագ գավառը (մարգը — 
Հ. Մ.), գնաց Րագրեանդ (այնտեղ է գտնվում Բ ագավան ր — Հ. Մ.), այնուհետև 
վերցրեց Կարին (Էրզրում—Հ. Մ.) քաղաքը։ Եվ ճանապարհ բռնելով գնաց Մե֊ 
լիտենե (Մ ալաթիա—Հ. Մ.)10։ 

Արտաղի պատմական կենտրոնը Մակուն է տեղավորված Մակոլ գետի 
ձախ ա փին։ Վերջինս, իր ձախակողմյան վտակ Ղաղասոլ (Ղարաբուլաղ) գե-
տին միախառնվելու տեղից սկսած, կոչվում է նան Զանղիմար։ Այնուհետև նա 
Հոսում է արևմուտքից արևելք ուղղությամբ և թափվում Արաբս գետը։ Հայ 

պատմիչներից առաջինը Սեբեոսն է հիշատակում Մակունապա՝ Թով-
մա Արծ բուն ին և «Արծ րուն յա ց տան պատմության» Անանուն շա բուն ա կ ո ո ր1յ ։ 
'Լևոնզր, չնայած չի նշում Մակոլ բնակավայրը, հիշատակում է Մակվի կիր-
ճը՝3։ Մակու գետի ձախ ափին (գետն սկզբում, մինչև Ղարասուին խաոնվելը, 
Հոսում է հարավից հյուսիս), Մակու քաղաքից մոտ 20 կմ հարաւէ, գտնվում 
է Ա. Ր՚ադևսս վանքը։ 

Այսպիսով, սկզբնաղբյուրների վկայություններն ու աշխարհագրական 
տվյալներր թույլ են տալիս Արտաղը տեղորոշել Մ ա կ ո լ ֊ Զ ան գ ի մ ա ր գետի ա ֊ 
վ աղան ում ։ ՛Իա, [։ ր հերթին, հիմք է տալիս սլնղելու, որ Խոյ տանող ճանաս/ար-
հր չէր գնում հարավային ուղղությամբ։ Այն տանում էր արևելք, հարավ-արև֊ 
ելք, ա քսինքն՝ ղեսլի Սակու, Արտաւլի կենտրոն։ 

Պ եգոլոտտիի քարտեզի վրա նշանակված հաջորդ կայարանը ЬоСсЬе-^/ է։ 
Նրա անունր և տեղադրություն ը, ինչպես արձանագրել է Հ, Մ ան անգյանը 
պարզաբանված չեն։ Ղ,. Ալիշանր ЬоСсЬе-^ րնթերցելով Ь'ОсЬе (սագ), այգ 
կայարանը տեղադրում է Քարաքենգից հետո, Գազլեգյոլ (Կաղլեգյռլ) լճի մոտ, 
որը թուրքերենից թարգմանված նշանակում է «Սագերի լիճ»]4ւ Պետք է նշել, 
г ր կայարանների տեղադրությունն Ս.յաս—Թավրիղ մայրոլղոլ վրա այգչավ։ 
մոտիկ հարևանությամբ հնարավոր չէ պատկերացնել։ ՛նկատենք, որ Պ եգո/ոտ-
տիի քարտեզում, օրինակ, Ք ի լի и ւսքեն ղի ց մինչև Խոյ մոտ 180 կմ ձգվող ուղու 
վրա նշանակված են, Ք ի լի и ա բեն գի ց և Խոյից բացի, ընղամենը չորս կայարան։ 
Մեր կարծիքով, ЬоСеЬе֊*/ ոչ այլ ինչ էր, քան Մակուն։ Այգ կարծիքին մեղ 
հանգեցնում է Այաս—Թավրիղ ճանապարհի ուղղության որոշումն Ար տազ գա-
վառով, որի կենտրոնը Մակուն էր։ Միանգամայն հնարավոր է, որ Լօշշեւ?֊!' 
Մակվի աղավաղված անունն է (ЬоСсЬе — МоссИе), քանի որ նման աղավա-
ղումները հազվադեպ չեն Պ եգոլոտտիի քա ր տ ե զ֊նկար ա գր ություն ում ։ Հարկա-
վոր է նաև նկատի ո լնեն 

ա[ք ՈՐ եվրոպացի ՜ճանապարհորդները հիշատակում 
են, այսպես կոչված, Մակվի ճանապարհը XIX գարի սկղբին^։ 

Այն, որ Մակուն եղել է ամրացված քաղաքավան դեռ արաբների ժամա-
նակ, հայտնի է ոչ միայն հայկական աղբյուրներից։ Այդ կապակցությամբ 
Վ. Մինորսկին բերում է հետևյալ վկայությունը. ((Մուսուլմանական ժամանա-
կաշրջանում Մակուն հայսւնի էր արաբներին, և Յակուտը (1179—1229) նրա 
մասին ունի բավական որոշակի նշումներ. ((Մակույե—ամրոց Ադրբեշանում 

10 Պատմություն Սերեոսի, աշխատասիրությամբ Աբգարյանի. Երևան, 1979, էջ 68г 

Նույն տեղում, էջ 84։ 
12 Բ' ո վ մ ա Ա ր ծ ր ո ւն ի և Անանուն. Պ ատմոլթ յուն Արծրունյաց տան. Երևան, 1978^ 

էջ 107, 2Ր0։ 

Ղ և ո ն ղ. Պատմություն. Երևան, 1982, էջ 116: 
И Ալի շան. Այրտրատ, էջ 508; 

15 յ а т е տ В. Р г а տ е г. А ^ Ш е г ' э յօա-пеу [ г о т Соп$1апипор1е էօ ТеИгап^ 
р. 304. 
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(Ատրպատական — Հ. Մ.), բարձր քարաժայռի վրա, որի ստվերը մինչև միջօ-

րէ ծածկում է ներքևում տեղավորված քաղաքը...»՝6։ 

X I I I ղարի վերջին — XIV ղարի սկղբին Մակուն դառնում է կենտրոն Ա ր ֊ 

տաղի հայկական իշխանության, որն առաջացել էր Ար տաղ գավառում 1247 թ. 

վերականղնված Ս. Թադևռս վանքի թեմակալության հիման վրա17։ 

Համդալլահ 'Հազվինիի մոտ կան հետևյալ տողերը XIV դարի иկգրի 

Մակվի մասին. «...Մակու յա։ Ամրոց քարաժայռի ծերպին, իսկ ստորոտում 

ընկած է բնակավայր, որը մինչև միջօրե, լինելով նրա ստվերում, գտնվում է 

կիսամշուշի մեջ։ Այստեղ ապրում է քրիստոնյա հոգևորականների գլխավորը, 

որին նրանք «Մարջանիսա» /արքեպիսկոպոս — Հ. Մ.) են կոչում»18։ «Մարջա-

նի и ան» այն ժամանակ արքեպիսկոպոս Աաքարիան էր՝ Ս. Թադևոս վանքի վա-

նահայր ր և Արտաղի իշխանության տերը։ 1320 թ., արքեպիսկոպոս Հէսւքա-

րիային, որն իր հովանավորների՝ այն ժամանակվա Կիլիկյան Հայաստանի 

կառավարողների о րին ա կո վ կ ա թ ո լի կ ո ւթ քո ւն էր ընդունել, հիշատակում է դ ո ֊ 

մ ինիկյան քահանա Ժուրգեն ղը Սևեր ակը։ Հնդկաստան ուղևորվելիս 

անցնելով Հայաստանով և Իրանով, նա, րստ երևույթին, եղել է Արտաղի դա -

մառում։ 0՝ա, մասնավորապես, երևում է Սիմոն և Հուգա առաք\ալների մա-

սին նրա պատմածից (խոսքը վերաբերում է ս. Թադևոսին—Հ. Մ.). «Ես տե-

սա զնդանը, ուր տառապել են Սիմոնը և Հոլգան, և՝ աղբյուրներ, որոնք առա-

քելական գավազանի շարժումով բխել են կենսաբեր քարից, ութ, տաս և տաս֊ 

նը(ոթ անգամ գավազանը դիպել է քարին, և այժմ այստեղ հենց այդքան էլ 

աղբ քուր կա, իսկ նրանց կողքին կառուցված է մեծ և գեղեցիկ եկեղեցի»՝9։ 

Ժ ուր դեն գը Ս ևե բակն, ա մ են ա յն հավանականությամբ, նկատի ունի Ս. Թւս֊ 

գևոս վանքը, թեև չի խոսում Մակվի մասին։ ք՝այց նա հիշատակում է արքե-

պիսկոպոս ՀՀաքարիայի անունը։ Ժ ուրդեն ղը Սևերակը, մասնավորապես, գրում 

է. ((Եվ, հիրավի մեծ մի արքեպիսկոպոս՝ տեր ^աքարիան, իր ամբողջ հոտով 

ընդունեց մեր զա վան ա ն ք ը » ֊ ° ։ Մեզ թվում է, որ Ժո լրղեն դը Սևերակն արքե-

պիսկոպոս Զաքարիայի «հոտ» ասելով ակնարկել է Մակուն 1ւ շրջակայքի բ ը ֊ 

ն ակ լութ յուն ը ։ 

1318—1328 թթ. արքեպիսկոպոս ՀԼաքարիան ու նրա եղբայրները Ջ,անգի-

մար գետի վրա կառուցեցին կամարավոր չորս քարե կամուրջներ։ Դրանցից 

մեկի՝ Ս ակու—Խոյ ճանապարհից 2 կմ հեռավորության վրա գտնվող յոթնա֊ 

կամար կամ ուրջի մառին տեղեկություններ է հաղորդում Լ. Մինասքանը, որն 

այցելել է այղ տեղերը ներկա դարի 60֊ակսւն թթ.։ Սրանից երևում է, որ այղ 

կամուրջը կառուցվել է Արտազի իշխանության աշխարհիկ ֆեոգալներից մեկի՝ 

արքեպիսկոպոս Զաքարիայի եղբայր Պետրոսի միջոցներով։ Նրա անունը հիշ-

վում է կամրջին փորագրված արձանագրության մեջ՛2՝։ է. Մինասյանի նշումն 

այն մասին, որ ճանապարհը Մակվից Խոյ էր տանում Զանգիմար գետի, ինչ-

պես հայտնի է, XIV դարի սկղբին կառուցված կա մ ուրջն ե րով, հաստատում է 

մեր կարծիքը դեպի Խոյ նրա ուղղության վերաբերյալ: Ինչպես առաջներում, այն 

գնում էր արևելք, հ ա ր ա վ ֊ ա ր ևե լք։ 

Պեգոլոտտին մատնանշում է Ն օ շ շ ե շ ֊ ի ն ամ են ամ ոտ Р1аПЭ СП Ра1сОШлЛ 

(«Բ ազեապանների հարթավայր» կամ, ինչպես առաջարկում են որոշ հետագո֊ 

՛տ В. Փ. М и н о р е к и й. Древности Маку, с .58—5'). 
17 Տե՛ս Լ. и. Խ աչիկ յան. Արւոազի Հայկական իշխանությունը և Ծործորի դպրոցը.—. 

«Բանբեր ՄատենադարանիX։ 11, էրևան, 1073։ 

18 ТИе О е о ^ г а р Ы с а ! РаП օք 1Ье КигЬа1-а1 Ки1ир. ТгапкЫей Ьу О. 1е Б^аи^е . . 
Ье1Йеп—Լօոժօո, 1919, р, 90. 

19 МкаЬШа ОеБспр(а, ТЬе \Уопдегз օք ^ е Еав!, Ву Рпаг Логдапив. Тгаг^Ыес! 
Ргогп 1Ье ЬаПп Ог1е[ша1 Со1опе! Непгу Уи1е. ^ ш - У о г к , 1963, р, 5. 

2 0 МкаЬШа Оезспр1а, р. 5; После Марко Поло. Путешествия западных чужезем-
цев в страны трех Индий. Пер. . . .Я. М. С в е т а . М „ с. 138. 

֊ ! Լ. Գ. Մ ինասյան. Հնագոլյն մի կամուրջ Ատ ր պա տ ա կան ում. — «Հանդես ամսօրյա»,. 
196Տ, 4 ֊ 6 , էշ 243—246, 
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տոդներ, «Բազեորսի դաշտավայր») կայարանը։ Հիմքեր կան այն տեղագրելու 
Մարգ յանի մոտ։ ճանապարհամերձ հարթավայրում տեղավորված այս գյուղի 
անունը նշանակում է «թռչնադաշտ» (Հին պարսկերեն «թռչուն»)։ Այդ. 
պիսի դաշտերում, ինչպես նշում են գիտնականները, աճում էին բույսեր, որոն֊ 
ցով սնվում էին անասուններն ու թռչունները22։ Հնարավոր է, որ Պեգոլոտտիի 
о ամ ան ակ Մ արդյան գյուղի մոտ թռչնորս էր կատարվում բազեների օգնու-
Р յամբ։ 

Հաջորդ, П С а т и г о ш կայարանի անունն ու տեղադրությունը նույնպես 
պարզաբանված չեն։ Մեր կարծիքով, այն կարող էր լինել Խամ զիան լեռնանցքը, 
որ գտնվում է Р 1 а п а է11 Г а 1 с О Ш е П - / г ե Խոյի միջև ընկած ճանապարհին։ 

/ / ' . Ցուլը և ' / . . Հելդը առաջարկում են Հաջորդ՝ Р 1 а П Э С1 е 1 Р Ш т в 1՜ՕՏՏՕ 
(«կարմիր դետի գաշաավալր՝») կայարանը վւնտըել Արաքռ գետի ափերին՝ 
նրա А 1 К а э անվան տառադարձությունը նմանեցնելով իտալերեն <Ո՜ՕՏՏՕ-!> 
բառին"3։ Սակայն РЬ 'ШЭ ճ Շ1 Р Ш Г П е ք Օ Տ Տ Օ ֊ ^ պա րդապես Ար ա ք п գե ա ի ա ջ 
վտակ Կ ո թո լրի դաշտավայրն էր։ Կոթոլր գետն իր միջին և ստորին հոսան-
քում հնում Կարմիր-գետ անունն էր կրում, նրա այժմյան Ղղըլ֊չա^ թուրքերեն 
անունը հայերեն անվան թարգմանությունն էշ/[ ։ 

ճանապարհն այնուհետև դնում է Կոթոլր դես/ի դաշտավայրով գեպի հա-
րավ ոլղղությամբ և. ելնում է Օօոճքօ* / / յ ղ կայարանի անունը համապատաս-
խանում է Պևտինգերյան քարտեզի ОоЬсП-/;^; Պարսկերեն անունը ժամանակին 
վերծանված է 3. Մարկվարտի կողմից իբրև С Ь о Ь կամ Շ հ օ յ ' 2 5 , այսինքն՝ Խոյ։ 

Ինչպես արդեն ասվեց, Բալդուչչի Պեգոլոտտիի նկարագրած ուղիով XIV 
դարում անցել են և ուրիշ ճանապարհորդներ։ նրանցից մեկը եղել է ղոմինիկ-
յան քահանա Ժուրդեն դը Սևերակր։ Մոտավորապես ժուրդեն դը Սևերակի հետ 
միաժամանակ, հնարավոր կ և ւիոքր֊ինչ վաղ, այդ ճանապարհով անցել է նաև 
ֆրանցիսկյան Օդորիկե Պ որդենոնր։ Օդորիկեի պատմածից երևում է, որ իր 
ճանապարհորդությունն Արևելք նա սկսել է 1318 թ. Տրապիզոնից և էրզրումի 
վրա յով շարունակել է շարժվել Այաս—Թավրիզ մ ա յրոլղի ով։ Այդ մասին է վը ֊ 
կայում նրա ս) ա տ մութ յան մեջ Տ յ 1 ՜ Է ) 1 Տ Յ € յ 1 օ կա յարան ա կետ ի հիշատակումը, 
որը Պեգոլոտտիի քարտեզում նշանակված է Տ6ՈքՈ0ՏՏ30ձ1օ անունով։ Հետազո֊ 
տողն երր դրա տակ հ ա սկան ում են Հասան ղալա բնակավայրը, որից ոչ հեռու 
ճանապարհը ճյուղավորվում է դեպի Կարսշ!)։ Օդորիկեն Տ а г Ы э а с а \ օ ֊ ի ց շարժ-
վեք է դեպի Արարատի ստորոտը։ Արա պատմություն մեջ այդ առթիվ ասված է 
հետևյալը, «...և այն կողմում կա լեռ, որին կանգ է առել Նոյի տապանը։ Թերևս 
ես բարձրանայի նրա վրա, եթե իմ ոլ;լեկիցները համաձայնվեին սպասել 
ի ն ձ ։ Ինչպես արդեն հարկ ենք համարել նշելու, ճանապարհն, այնուհետև, 
Արարատ լեռից արևելք, մասնավորապես գեպի Թավրիզ այն ժամանակ անց-
նում էր Մ ակվի և Խոյի միջով։ 1'ն չ վերաբերում է Օդորիկե Պ որգենոնին, ապա 
նրա հաջորդ տեղեկությունները Թավրիղի մասին են։ 

Այսպի սով, ճ ան ա պսւ րհ ի ուղղությունն Արտ աղի վր ա յո վ, նրա վրա Ք ի յ ի и ա ֊ 
քենգի տաճարի, Մակվսւ քադաք֊ամ րոցի, ՀՀանգիմար գետի բազմակամար կա-
մուրջների գոյությունը և այլն խոսում են այն տեսակետի օգտին, որ Այաս — 
Թավրիզ մայրուղին Բագավանից տանում էր Խոյ՝ Մ ա կվի վրա յով։ 

1335 թ. սկսած Այաս — Թավրիղ ուղին առժամանակ կորցնում է իր ն ր ֊ 
շան ակութ յսլն ը, քանի որ Աբու֊ Սաիգ իշխանի մահից հետո վրա է հ ա սն ում Հու֊ 

22 Ս տ. Ս ա լ խ ա и յ ա ն. Հա յ ե րեն բացատրական ր ա ռա ր ան. հ. 3, Երևան, 1949, էջ 201 ։ 

Հր- Աճաոյան. Հա I երեն արմատական բառարան. Հ. 3, Երևան, 1977, էջ 275—2/6։ 

2 3 М. У и 1 е. Са1Ьау апй 1Ие и'ау ^ П Ь е г . Уо1. II, р. 301; Н е у д . ОеэсЖ-
•сМе Йеэ Ь е у а г и е Ь а п д е ^ ւա МШе1аНег. Вд . II, Տ . 117. 

2 4 Н. А д о н ц . Армения в эпоху Юстиниана. Ереван, 1971, с. 317. 
2 3 յ . М а г к а г է. Б М а г т е ш е п սոժ сПе ււջոտզստւ^ո. Ш1еп, 1930, Տ . 209; 240. 
2 6 После Марко Поло, с. 323. 
27 Նույն տեղում, էշ 171—172, 



Այաս—թավյւիզ առևտրական մայրուղու Բա գա վւսն — Խոյ հատվածը 135 

լավ քանների պետության անկման ժամանակաշրջանը։ Այգ պահից մինչև XIV 
դարի 60-ական թթ. նա դառնում է իշխան ութ յան հ ա վա կն ո ղ ֆեոդալական տար-
րեր խմբակցությունների երկպառակչական պատերազմների թատերաբեմ։ 

Փաստերը ցույց են տալիս, որ Թավրիղի ց, Խոյի և Մակվի վրա յով Փոքր 
Աս իա տանող ճանապարհը եղել է համաշխարհային գլխավոր ուղիներից մեկը 
XIV ղարի սկղբին։ 

XIII—XIV գդ., նաև XV գարում գոյություն ունեցած Ս ո ւլթ ան ի ե ֊ Զ ե ն ջան 
— Արդաբիլ — Ոլջան — Սաիդաբագ—Մ արանդ—Խոյ—Արճեշ — Մալասջիրգ (Մ ա ֊ 
նազկերտ) — Խնուս — Արզան ար֊րում (էրղրում) — Արձինջան (Երզնկա) — Սվաղ 
(Ս եբասաիա)—Կոնի յ յա (Իկոն իա) ուղին, որը Համդալլահ Ղազվինին կոչել է 
с արևմտյան մեծ ճանապարհ»2*, ավելի հանրածանոթ է եղել X I I I դարում։ 
Ինչպես հայտնի է, այդ ճանապարհով է Իրանից Տրապիղոն գնացել անգլիական 
թագւսվոր էգուարդ 1 ֊ ի դեսպան էան գելը2^։ 

Սակայն XIV դարի սկզբից Լ բղրում ի ց Թավրիղ տանող ուղին՝ Բա գա վան — 
Մակու—Խոյ գծով, ղառնում է նախընտրելի։ Ղրան մեծապես նպաստեց Հ ո լ ֊ 
լավյանների և 11սկե Հորդայի խաների միջև տեղի ունեցած ընդհար.1 ւմը՝ Ան֊ 
գըրկովկսյսին և, իհարկե, ողն տեղի առևտրական ճանապարհներին տիրելու ի ֊ 
րավունքի համար։ Ընդհարումը հ ան դե ց ր ե ց այն բանին, որ Հուլավու խանի որ-
դի Աբաղա-խանը (1205—12Տ2) Կուր գետի աջ ափին պետք է բարձրքսցներ 
սլաշտպանական կառույցներ և այն ժամ ան ակվա առևտրի գլխավոր ուղղու-
թյունը, այգ թվում և Թավրիղ—Այաս առևտրական մայրուղու երկայնքով, տե-
ղափոխեր դեպի հարավ։ 

Այգ ժամսւնակաշրջանի համաշխարհային առևտրի պահանջները հանգեց-
նում էին Մակվի՝ իբբե Այաս—Թավրիղ մայրուղու կայարանակետի և պահպա-
նական ամրության դերի բարձրացմանը։ հույն այգ ժամանակ, հատկապես 
XIV գարի առաջին երեք տասնամյակներում, աճեց նսւև Արտաղի իշխանու-
թյան դերը։ նրա մասնակցությունը համաշխարհային առևտրին դրսևորվեց 
Սակվի բերդ֊ ա մ բութ յունն ե րի կառուցմամբ, ճանապարհաշինությամբ, Չանգի֊ 
մար գետի վրա կամուրջներ գցելով և այլն։ Մակվում սկսեցին կանդ առնել ա ֊ 
ռևտր ական քարավաններ, նա իջևանատուն էր ծառայում իրանական և ան-
գը րծովյան առևտրականների, ճան ա պա րհ ո րգն ե րի և այլ ուղևորների համար։ 

Ի. Պետրուշևսկին փորձում է կասկածի տակ առնել Այաս—Թավրիղ ուղու 
նշանակությունը: Նա, մ ս՛ սն ա վո ր ա պ ե и, գրում է. «Պ եգոլոտտիի նկարագրած 
ուղու մասին Ղազվինին չի հիշատակում... լռության մատնելն անիմաստ կլի-
ներ, եթե այգ ուղին, ինչպես կարծում է Հ. Հ. Մանանգյանը, գլխավոր քարա-
վանային Ա այրուղու դեր խաղացած լիներ»շՈ: Տվյալ դեպքում պետք է նկատի 
ունենալ, որ Ղաղվինիի «Ն ոլզհ ա տ ֊ ա լ-կոլլուբ» աշխատությունը գրվել է 1340 թ., 
այսինքն՝ մոնղոլ տիրակալների միջև ծավալված երկպառակչական պայքարի 
շրջանում: Այդ տարիներին, ինչպես արդեն նշվեց, էրզրումից ելնող ճանապար-
հը՝ Բագավան — Ս ակու—Խոյ գծով, լքված վիճակում էր։ Նույն վիճակում էր 
գտնվում և ամբողջ համաշխարհային առևտուրը Թավրիղի վրայով: Պատահա֊ 
կան չէ, որ Ղազվինին, թվարկելով այն ժամ ան ակվա քարավանային մայրուղի֊ 
սերի կայարանները, չի հիշատակում նաև Թավրիզը՝ Իրանից և Իրանի վրաճով 
կատարվող միջմայրցամաքային առևտրի երբեմնի գլխավոր խ ա չմ երոլԼը և 
Այաս տանող մայրուղու արևելյան հատվածի վերջին կետը։ Նա նշում է միայն 
ք/ւջան կայարանը, որը գտնվում էր Թավրիզից 15 կմ հեռավորութ յան վրա՝ 
Սիանե տանող ճանապարհին։ 

2 8 Н а ա (1 а 1 1 а հ М ս տ է а ս ք 1. ТЬе Сео^гар1Нса1 РаП օէ' էհտ ԻԽշՒ^է а ! -Ки-
!սէ>, ТгапБЫей Ьу О. Ье Б ^ а л ^ е . ЬеШеп—Լօոճօո, 1919. 

2 9 Я. А. М а н а н д я н . О торговле и городах..., с. 296. И. П. П е т р у ш е в -
с к и й . Хамдуллах Казвини, как источник по социально-экономической истории Вос-
точного Закавказья,—«Известия АН СССР. Отделение общественных наук», 1937^ 
№ 4, с. 914. 

3 0 И. П. П е т р у ш е в с к и й . Указ. соч., с. 195. 
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Բագավան—Խո յ աղու Նշանակությունը Փոքր Ասիայից (Կ ո и տ ան ղն ոլպո լ ֊ 
սից ու այլ տեղերից) և Տրապիղոնից (որ կապված էր Կ ո и տ ան ղն ուպո լսի հետ 
ծովային ուղիով) էրզրումի, ինչպես նաև Երղնկայի վրա յով անցնող մայրուղի֊ 
ներում վերստին բարձրացավ XIV ղարի վերջին և XV դարում՝ Լենկթեմուրի ու 
նրա հաջորդների սրոք։ Այդ նույն ժամանակ Սուլթանիեն կորցնում է իր նշա-
նակությունը, Այն ենթարկվեց սաստիկ ավերածության սկզբում Լենկթեմուրի 
հորդաների, ապա՝ Կարակոյունլուների կողմից և այլևս չվերականգնվեց։ Իսկ 
Թավրիղը, որը ժամանակավորապես դուրս էր մնացել համաշխարհային առև-
տրի համակարգից, նորից վերականգնեց իր դիրքերը միջազգային առևտրա-
կան ձանապար հներին։ Որ համաշխարհային առևտուրն այգ ժամանակ, ինչ. 
պես և XIV դարի սկզբին, տեղի էր ունենում Աակուով անցնող ճանապարհով, 
վկայում են Կա սա ի լի այի (Իսպանիայի) թագավոր Հենրիխ I I I ֊ ի դեսպան էէ յուի 
Գոնզալես դը Կլավիխոյի հաղորդած տեղեկությունները, դեսպանը կանգ էր 
առել այդ քաղաքում 1404 թ. հունիսի 1 ֊ին՝ Լենկթեմուրի ռազմակայան Սա֊ 
մարղանդ ուղևորվելիս։ 

Կլավիխոյի ճանապարհորդական օրագրից սլսւրղվում է, որ Մակուն հա-
մառորեն դիմաղրել է Լեն կ թ ե մ ուր ին (գա պետք է տեղի ունեցած լիներ 1387 թ. 

Հ՛. Մ.) և վերջինս հարկադրված փոխզիջման է գնացել ամրոցի այն ժամա-

նակվա տիրոջ՝ Նուրադինի հետ3՝։ Սեզ թվում է, որ Լենկթեմուրը դիմել է այղ 
քաղին իրագործելու համար իր կարևոր խնդիրը՝ հսկողություն սահմանել Իրա-
նով և Հայաստանով անցնող համաշխարհային առևտրական ուղիների վրա։ 
Մակուի նման կա յարանակետի պահ պան մ ան անհրաժեշտությունը պայմանա-
վորված էր այն ճանապարհի կարևորությամբ, որի վրա էր գտնվում տվյալ 
կայարանը։ Ս ակոլով անցնող ճանապարհի նշան ակութ յան մասին խոսում է 
նաև Կլավիխոյի և նրա ռլղե կիցն ե րի րնսւրած երթուղին։ Ինչպես հայտնի է, 
Կլավիխոն Տրապիղոնից Սամարղանդ գնաց Երզնկա — էրզրում—Ալաշկերտ 
(Բագրևանդ) — Մակու֊ Խոյ ճանապարհով։ Սամարղանդից վերադառնալով 
ԽոյI նա մտադրվեց անցնել նույն ճանապարհը հակառակ ուղղությամբ։ Սա-
կայն այդ ուղսւ Խոյ — երղնկա հատվածում տեղի ունեցող ռազմական գործո-
ղությունների պատճառով Կլավիխոն հարկադրված էր Խոյից շարժվել հարավ-
արևմուտք՝ Պ արսկահայքի վրայով Ալա շկերտ, ապա՝ Ան ի ի, Կարսի, էրղրումի, 
Թորթում ի, Սպերի և Սոլրմենեի վրայով՝ Տրապիզոն։ 

Մ ակուով անցնող ճանապարհի մասին ԿլաւԱւխոն գրում է հետևյալը. 
(Г *. .Երկուշաբթի առավոտյան ժամանեցինք Խոյ կոչվող քաղաքը..., նորու-
թյուն լսեցինք— որ մի թուրքմեն ռազմիկ, Կարաօսման անունով, լինելով 
Թամուլւբեկի (Լենկթեմուրի—Հ. Մ.) վասալը, խռովություն բարձրացրեց, 
տասը հազար հեծյալներով առաջ շարժվեց... հետո գնաց Ա ր и ին գա (է ր զին ֊ 
ջան — Հ. Մ.) քաղաքի վրա և պաշարեց այն. ուստի դեսպանորդները (Կլավի-
խոն և նրա շքախումբը — Հ. Մ.) պիտի թ ո ղն ե ին Մ ակոլ տանող ճանապարհը՝ 
ուղիղ ճան ա պա րհ ը, որով նրանք սկզբում անցել էին և գնային ձախ, գեպի 
հարավ))'՝։ 

XIV դարի վերջին—XV դ ս ՚ / ՚ ի иկզբին, երբ Մակուն իրենից ներկայաց-
նում էր նախկին Արտաղի իշխանության լոկ մի մասը, այնտեղ այցելեց մեկ 
այլ եվրուղա ցի՝ Հ. ան и Օիլգբերգերը։ Նա վկայում է. ((Կա և մի քաղաք՝ լեռան 
վրա վւռված, Մագու անունով, այդ քաղաքում կա եպիսկոպոս, իսկ բնակիչ-
ները կաթոլիկներ են։ Նրանց քահանաներր գոմ ին իկյանն եր են, պատարագը 
կատարում են հայերենով))^։ 

3 1 Р ю и Г о и з а л е е д е К л а в и х о - . Дневник путешествия ко двору Тимура 
в Самарканд в 1403—-1406 гг. Подлинный текст с переводом и примечаниями, сос-
тавленными под . редакцией И. П. Срезневского. С-Петербург, 1881. с. 159—160. 

՝32 Նույն տեղում, էչ 376—377։ 

зз Путешествия Ивана Шильдбергера по Европе, Азии и Африке с 1394 по 
1427 гг. Перевел с немецкого и снабдил примечаниями Ф. Бру-н. Одесса, 1866, с. 49. 
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У Ч А С Т О К Б А Г А В А Н — Х О Й Т О Р Г О В О Й М А Г И С Т Р А Л И 

А Й А С — Т А В Р И З ( X I I I — X I V В Е К А ) 

А. У. МАРТИРОСЯН 

Р е з ю м е 

В X I I I — X I V вв. преимущественную роль в караванной торговле м е ж д у Азией и 
Европой стала играть магистраль Айас (Кнликнйская А р м е н и я ) — Т а в р и з . Она была-
описана около 1335 г. флорентийским коммерсантом Бальдуччи Пеголоттп. Изуче-
нием его карты-описания в свое время занимались европейские ученые М. Юль, 
В. Гейд, а из а р м я н с к и х — Я . М а н а н д я н . Ими были определены узловые пункты на-
этой магистрали: Кайсери (Кесария ) , Снвас (Себастия) , Ерзнка ( Э р з и н д ж а н ) , 
Эрзерум и Хой, а т а к ж е р я д промежуточных станций. Однако , несмотря на их уси-
лия, многие станционные пункты на карте Пеголотти остаются невыясненными или. 
ж е н у ж д а ю т с я в уточнении. Так обстоит дело и с участком пути Багаван—Хой, боль-
шей частью проходившим через расположенные в Иранском А з е р б а й д ж а н е армян-
ские поселения. Н а основе изучения материалов об этих поселениях, как и армян-
ской колонии в И р а н е в целом, делается попытка уточнить направление магистрали 
Айас—Тавриз на ее восточной оконечности. В связи с этим предлагается иной, по 
сравнению с выдвинутым ранее Я. М а н а н д я н о м , вариант пути Б а г а в а н — Х о й : через 
Килисакенди, М а к у , М а р г я н и Хамзиан, а не через Карейни и З у р а в у . Новый ва-
риант этого пути позволяет пролить дополнительный свет на участие армянского 
населения областей П а р с к а а й к и Артаз в межконтинентальной торговле того периода. 


